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Edition

⟨1⟩ [7+] cakravattikaḷ śrī(vi)(kramacoḷade)(vaṟku) yāṇṭu Añcāvatumithunanāyaṟṟu

pūrvvapakṣattu pañcamiyum makamum peṟṟa viyāḻa⟨k⟩kiḻamai nāḷ kulo[ttuṅka

coḻa]vaḷanāṭṭu⟨2⟩ veḷānāṭṭu brahmadeyam Ilaṅkuṭimahāsabhaiyomnilavilai Āvaṇam

keya(mā)ṇikkavaḷanāṭṭu tiruvārurkū⟨ṟ⟩ṟattu tiruvārurUṭaiyār śrīmūlastānamuṭaiyār

k(oyilil) Āticaṇḍeśva(ra)devarkanmikaḷukku nāṅkaḷ vilai Iṟaiyili pra(mā)ṇattukku

kalveṭṭik kuṭutta paricāvatu Arumoḻitevavaḷanāṭṭu [Iṅkaṇāṭṭu pālaiyūruṭaiyāṉ]

can=tiracekaran Ādi(viṭa)ṅkaṉāṉa kulottuṅkacoḷa mahāba(li)vāṇādhirā [4+] ṭaiyār vi-

tiviṭaṅkadevar [2+] peṟṟu{U}ṭaiyarāy (Ivarkkum Ivar) vaṁśattārkkum svamāy Irun=ta

māḷikaimaṭanila [7+] ceyvikkakkaṭavārākamaṭappuṟamākanāṅ⟨ka⟩ḷ viṟṟukkuṭutta nil-

amāvatu Ilaṅkuṭi brahmadeyattu śrītevi(va)tikkuṅ kiḻakku tiruvārur vāykkālukku [4+]

ṅkaṇṇāṟ(ṟu)⟨3⟩ nālāñcaturattu kiḻkkaṭaiya kuḻi Iraṇṭāyiramum Iṅke munṟāṅkaṇṇāṟṟu

nālāñcaturattu kiḻkkaṭaiya kuḻi Iraṇṭāyiramum Iñce mutaṟkaṇṇāṟṟu nālāmcatu(rattu)

[1+] ṭā vāykkālukku tenkaraippaṭṭa kuḻi nānūṟṟu Irupat tañcum Āka kuḻi nālāyirattu

nānūṟṟu Irupattu Añcuṅ [8+] nūṟukuḻi koṇṭa(tu O)rumāvāka vanta nila⟨m⟩ Iraṇṭe [5+]

ṇiyum [4+] ḷḷukku viṟṟu⟨k⟩kuṭuttu ke [7+] laipporuḷ rājarājamāṭaiyoṭu Okkum pon
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[1+] veli Onṟukku [4+] nāṟkaḻañcu [4+] (Eṇka)ḻañce mukkāle Iraṇṭu mañcāṭiyināl kācu 2

10 6 1/2 @ Ikkācu Irupattu Āṟaraiye Orumāvum Innilam Iraṇṭenā [3+] lu [5+] ri Eccoṟu

kū⟨4⟩ṟṟarici vācalil ponta kuṭimai Epper⟨p⟩paṭṭatuvum nāṅkaḷey Iṟukka kaṭavomāka

I(ṟ)ai(yili) ceykaikku veli Onṟukku p(on) rājarā⟨ ja⟩n māṭaiyoṭu Okkum pon pati-

naṟuka(ḻañcā)ka Innilam Iraṇṭe nālumākkāṇiyālumvanta ponmuppattaiṅkaḻaiñce Eṭṭu

mañcāṭiyi{n}nāl kācu (100 6 10 4) @ Ikkācu nūṟṟāṟe nālumāvum Āka kuṭiñaikkal niṟai

pe [6+] nnāṟpa [6+] ce kālināl kācu 100 2 10 3 [Ikkācu nūṟṟu Iru]pattumunṟum koṇṭom

koṇṭa pari(c)āvatu Immahābalivāṇ(ā)(dhirāja)(r) [10+] koḷkaikkum koṇṭa nilam Iṟaiyili

ceykaikku⟨m⟩ Āticaṇḍeśvaradeva śrībhaṇḍārattil Ivar Oṭukkivaitta ponnil [6+]

koṇṭa po⟨5⟩nnil nāṅkaḷ Innilam viṟṟukkuṭuttu koṇṭa pon Eṇkaḻañce mukkāle Iraṇṭu

mañcāṭiyum Iṟaiyili ceykaikku koṇṭa pon muppattaiṅkaḻañce Eṭṭu mañcāṭiyum Āka

pon nāṟpattunāl kaḻañce (kāli)nāl kācu nūṟṟumuppattumunṟum Ā(vaṇakkaḷiyey kaic

cela)kkoṇṭu vilai(kkuṟa) viṟṟu poru ḷaṟakkoṇṭu vilai[ppiramāṇañ ceytukuṭu]ttom

Iccaṇḍeśvara[ devarkaṉmi]ḷukku Ilaṅkuṭimahāsabhaiyom [|]mahāsabhaiyāril piṟān-

tūr dāmotara [8+]mahāsabhaiyār paṇiyāl I⟨v⟩vūrk kāṇiUṭaiyamadhyastan teṅkūr-

ruṭaiyān Araṅkan puṟṟiṭaṅ [4+] ḻuttu Ippaṭikku⟨6⟩ (kirā)ñci śrīmātavappaṭṭanen

Ivai En Eḻuttu ai Itu piṟāntūr dāmodarapaṭṭan sajñaiyānamaikku teṅkūrUṭaiyān

Ānāṅkuṭaiyān Ivai En Eḻuttu Ippaṭi Aṟiven Ivūr śivabr¿a?⟨ā⟩hdha⟨ṇa⟩n gautaman

kuṇavanmaṅkaliĪśvaramuṭaiyānen Ivai [8+]⟨7⟩ yānamaikku karaṇattān Ānāṅkuṭaiyān

Eḻuttu |.ai⁓ Itu rājenntracoḻanen Innampānāṭṭu veḷāḷan sajñaiyānamaikku karaṇattān

Ānāṅkuṭaiyān Ivai En Eḻuttu ∥௳

Apparatus

⟨3⟩ Iraṇṭenā [3+] lu [5+] ri • The first portion of the gap may be filled up with the

syllables lumāk kāṇiyālum.

⟨5⟩ Ā(vaṇakkaḷiyey kaic cela)kkoṇṭu • The syllables (vaṇakkaḷiyey kaic cela) are faintly

seen with which the gap may be filled up.
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